
IN THE NAME OF ALLAH 
AGREEMENT 

BETWEEN 
THE GOVERNMENT OF THE ISLAMIC REPUBLIC OF 

PAKISTAN 
AND 

ISLAMIC REPUBLIC OF IRAN 
ON 

('flfl'Pli'"U A TION l"N THli' l?Tli'l .n 01? QI r An A N'T'JNfi' A Nn Pl .A NT 

Pll<>TECTION 

The Govcrmi1cnt of the lslmnic Republic or lran· and tlw 
l.slV>W'I c.. 

Government of the Republic of Pokistan (hereinafter are referred to 

co11ectively as 1'the Pttrties" and individually as "a Party") are desirous to 

deepen their mutual cooperation in the field of quarantine and plant 

protection and to improve the protection of the territories of the States of the 

Parties a_gaim;t bringing in the quarantine harri,fu) organisms and to limit 

losses originated · by their ettects as well as to maki; mut_ual trade and 

exchange of seeds, seedling and goods of plant origin, have agreed ns 

follows:-

ARTICLE I 

I. For purpose of this Agreement, the tcnn "quarantine 

org:111is111s•· n:for:, tn pcsls, plant p,1Lhng,·11:; and wc~·ds dccb1wl :1:; 11i,· 

quaranline ones by lhe generally binding regulations of the Patties lh:1t Ml' 

attached here to as appendix. 

2. ApproprlM~-ht)tfit!'s ofl\ Pl'lri,Y mny mn,Hfy nr llmenll the lists nf 

the quarantine organisms. These modifications or amendments will be 

conmwnicatcd to the appropriate bodies of the other Party thtuugh 

diplomatic channels nnd they will come in force not cadicr than 60 days 

after such notification, 
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ARTICLE 2 

Appropdate bodies of the Parties will exchange information 

about occurrence and spread of the quarantine organisms mentioned in the 

list of quarantine organisms ofa Party in its territory, 

ARTICLE3 

A Parly shall t!nsurc tlml its approprime bodies and 

organizations shall observe legal regulations of the State of the other Pnrty 

conceming~quarantine and plant protection in export and transit of seeds, 

seedlings and other goods of plant origin ( hereinafter referred to as "goods 

li:tbk to phytosnnit:i.ry ln$pection" ) from the territory of the swtc ,)f one 

!'any 10/or through 1hc: tcrriiory or111~ :n:11-.• nrllH: mhcr l';i'ny. lmpon, l.'.Xp(1n 

and tnmsit of consignments will be accomplished via border crossings 

detennined ~y the appropriate bodies of the Parties if required by either 

Party. 

ARTICLE4 

I. The PaJ1ies agree that upon the export of regulated consignment 

paper, plastic and other materials of non-plant origiB shall be used for 

packing of the commodities. 

2. The means of transportation of the regulated consignment shall, »tJ 
if considered necessary, be carefully cleaned tlnd disinfected prior to ;r ,, 
loading. q \, ;
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AllTICLE 5 

I. Each batch of the rcgulati:d consignment thal is tra1111pt1n,:d 

from the territory of the State of one Party to (or through) the territory of Ute 

State of the other Party shall be accompanied by the phytosanitary certificate 

issued by the plant quarantine and plant protection services of the exporter 

which testifies that the commodity is free of the organisms of quarantine 

concern for importing country. The 1>hvtosnnltary certificates shrill be done 

in the fonnal language of the exporting country as well as in the English 

language. 

2. Apyropriatc bodies of the Parties are enticled to determine 

additional phytosanitary con_ditions for import of particular consignments. 

3. In th(') case of re~ex:porl of plants and plant goods, the 

phytosanitary certificate for re~export is obligatorily which shall be 

accompanied with the original ph;·tosanilary certi.ficn.te of lhc \)l"Q<:.\1.1cc1· 

party. 

4. In the case of re~export of plants and goods of plant origin the 

ohvtosanitarv certificate for re~export is obligatorily which shall be 

accompanied with the original phytosanit.try ccrtiricatc of the producer 

pnny. 

AR'rICLE6 

If the occurrence of quarantine harmful organisms or any 

breach of the quarantine regulation of the importer Party are detected, the 

competent bodies of the importer party are entitled to destroy a consignment, 

send it bnck or order other suitable measures about which the appropriate ~ 
bodies of the exporter Party must be informed in writing. 

(, 
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ARTICLE7 

Appropriate bodies of the Parties in particular events shall 

mutually provide the professional, technical and other assistance in 

quarantine and plant protection in ac.cordance will\ mutual arrangement. 

ARTICLE 8 

For the purpose of phytosnnitary cooperation, the npproprintc 

phytosanitary bodies of the Parties will:-

a}.Exchnngc laws ,md other regulations pcrtul11ing tu 
quarnntlnc and plant prnti:ctlon within two month~ :,inn· 
their issue, at the lntest; 

b) Jnfoi·m each other ;1boul profcssio1)nl muga,,incs, 
1nonographs and important publications in the field of 
quarantine and plant protection issued in their respective 
States; 

c) Co-operate in the field of phylosanitury science 1tmong 
research institutions and organizations of phytosanitury 
services. 

ARTICLE9 

Joint test and laboratory exploration of big consignments of 

plants and goods of plant origin while importing and exporting to the 

territory of the State of one Party from the territory of the State of the P;irty 

sh1'll be orgnnized by prior mlilllnl agrce1J1c11t. Ench P;\rly slrntl provide 

\aborMory tests. All the ex1X!nses rclat~d lo :;;tt1ying or ~ipcrts sh(l.!i be born~ 

by the host Party, 

Contd, .. P/5 



ARTICLE to 

I. Following are the appropriate bodies of the Pat\\es for \\-i1; 

purposes of the implementation of this Agrceinc1lt:w 

2. 

Ministry of Agriculture of the Islamic Republic of lrnn on 
behalf of the Iranian side. 

Ministry of Food, Agriculture and Livestock of \he h,\~m\C 
Rcpubli1v of Paki~tan on bd1al( of the Pakist□11i.side, 

Appropriate bodies of the Parties shall contact each other 

through diplomatic channel!! for the ir11plemcntation nfthi~ Agreement. 

ARTICLE ti 

All disputes concerning the interpretation and application of 

this Agreement shall be resolved by specialists of both the Parties through 

const1ltations. In case the dispute is not resolvolthrough consultations, the 

same slmll be settled through diplomatic chnnncls. 

ARTICLE 12 

The provisions of this Agreement do not affect rights and 

obligations of the Parties, resulting from other international Treaties to 

which they are Parties. 

ARTICLE 13 

I. This Agreement shall enter into force 30 days after the date of / 

receiving the last notification of fulfilment by the parties of their internal J , 
procedures which are 11ec.essnry for this Agreement entering into force. • 
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2. This Agreement is valid for five years. ·It shall be automatically 

t~n.ew~d for further periocl.~ nf five years. After the exDiry of first five years, 

either Party may at any time terminate this Agreement by giving a notice of 

six months in advance to the other party. 

3. The Parties nrny modify or 11mcnd the provisions of this 

Agreement by mutual consent. These modification and amendment shall 

enter into tOrce in accordance with partigraph one of!l1is Article, 

DONE in, .................. on .............. in two original 

copies in Farsi. and Eng\ish \:rnguagc both texts being equally 

nulhcntic. 

Mr. l\.fa.hrnood Hojja!i 
Minisler for Agricullure & Jihnd 
For Ute Uovenunent of lite 
Islamic Republic of Jran 

Sanfar Ynr Muhfn11111ml )foul, 
Min/s!cr for Food, Agric11l(urc 
& Uvcsmcii. 
For the Government of the 
Islamic Republic of P~kistan 
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